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Consignment No.: 21230323

Supplier - Plant doma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 190 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage locaticn:
Joma-Peolytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 6090%
Yafelstrake 17-19 70026 MODUGNO (BARI} -Name: DHL
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross ship.weight: 161,45
Delivery Note  Referance Customer Quantity ME/NVG Change Status Order No.
L.8-Date Refarence Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21509672 2517054000 7.200,00 piece § £004400_M1P_2 E 550003893401
30.08.2021 29801 SCHUTZKAPPE ]
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400, 00/, \%:)’L‘{QL,;M)
2 TBA-520945 . 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 ' 1 - M7472 2¢ go[\[,,(,f.‘)la-
4 TBA-520921 ‘ 1 - M7471 ZSBE.—»O ¥ 2.400,00
5 TBA-520945 - 40 -~ M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 ) .
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 .{BbZT?l 71
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00 ).~ ,f
9 TRA-520922 1 - M7472 \70“[(-1—3 (X
21509673 2517603002 6.000,00 piece S c004221_CP_3 B 550003895101
30.08.2021 29912 VERSCHLUSSKAPPE .
=

1 TBA-520921 1 - M7471 Ibgzﬁflﬂ']‘} 6.000,00 {
2 TBA-520945 40 - M7213 Al O\% . . 156G, 00
3 TBA-520922 1 - w472 300 Loy CS3S3ITA

- End of List -
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Wir iiglern ausschiiaflich auf Basis unsarer im |atamet unter hitp/Awww. joma-polytec do 2u findenden Ligfar- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrien verlangerten
Eigenturnavorbehaltes. Dias gitt auch filr aile 2uktnftigen Lisferungen und Riicklialerungen, egal aus waleham Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdrickiich hierauf barufen.
We deliver exglusively on the basis of our infermation available on the Internet at htp:/iwww.ioma-polviec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonaed relention
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Y .
Ordine di Trasporto / Transport Order %
Sender { Mitienle VAT-ID-No. / N° partila IVA Date/ Dala B '- -ﬁ_

30-AUG-2021 /-'A?HG}?]'
JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

158022

Collection address / indivizo del luogo & carico e itro) Order Gode / Ofd‘"ﬁ‘ﬁ M E c 022 6 5 40
] -

Delivery terms / Termina address /
Condizieni di trasporto Indirizz termirale

Dfree domicile D 2x works )
fcranco dom. frantg fabbrica DHI, FREIGHT GMBE
D leareg D Unciearad

tS:ﬂgaﬂélg non stoganalo] RENNINGEN
X83 Tane: aid
Dlavipsgat ez non sagal INDUSTRIESTRASSE 28

Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partuta [vA O gﬁlyd%zdpag D g:;wdzgpam D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT []oiners wapgag.  |Tel:+49 / 7159 9340

an Fax:+49 / 7159 934 376

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW

Addrt:ongl Iranspart insurrge /
Assicurazione

Terminal reference /

L__]”U 0221090083029 Numero di dossier

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D :fs

Currency/  Value lor insurance / Cuslomer's reterence /

Valuta Vaiore dz assicurare Ritenment del cliente
NolTMRP-TCS-494012

Terminal di arnive Contact tal.

Terminal de destination Numerg teletanice

BARI + 3% / 80 5315811

Marks and numbers Quantity Packing ~ Description o goods Cusioms it rumba] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche g numeri Quantity Imballaggio  pescrizione della merce Tarita doganale | Peso lordo in kg Valore {con valuta)

PARTS 162.0
4 |PAL PARTS
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oim ' omx emx m-  2.560m 0.00 My 5. @ﬁ“‘ ’ﬂ.ez.o
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‘? 5V J[a A (A Q)Ség\ ©
Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati

tyul S P{I ANZICHS 4
=

Special consignments / Richieste particolari

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Collection al sender Delivery to consignee IMPORTANT Actording to CMA., iransport damages have io be notes on ﬁ I‘m&
Ritirg: dal mitiente Consegna al destinatario order {POD) upon daiivery of the cansignment. Damages not visible mc . o g LR AN l)

notified in writing to the responsible EURQGONNECT terminal within 7 days after delivery. - . " ” \dU' "o 3A
Cale /Data Date / Data Via dgl A W J.c e {
Time / Oratio Time / Orarip
Drivers signature / Firma deilautista Consignees signature Consignee’s name in blook letters

Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
"DirevLAZ LD erva di

Verilisa, ot qua HiLa e quantlta
EUROQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNE! ;g(l-ﬁ
Tutte le spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT ,I




